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Arnulfstraße      Direzione centro città e stazione centrale 

Bayerstraße
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Schwanthalerstraße

M
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reif-Straße

Stazione centrale omnibus
Padiglioni 
della festa

Centro servizi Theresienwiese con guida  
alla festa, Polizia, Croce Rossa Bavarese,  
ufficio oggetti smarriti, ufficio dell‘am- 
ministrazione distrettuale, presidio  
per bambini smarriti, Security Point

Stand di vendita degli articoli ufficiali 
dell‘Oktoberfest
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•	 Orari di apertura: 
L’Oktoberfest è aperta dalle ore 10.00 fino alle ore 23.30.

Il “Käfers Wies‘n-Schänke“ e il “Weinzelt“ sono aperti  
fino all’1.00, ultima chiamata per le bevute ore 0.15. 

Ricordate: nei weekend i tendoni della festa spesso sono 
già chiusi a partire da mezzogiorno per sovraffollamento.

Nelle vicinanze dell’area della festa non ci sono parcheggi! 
Raggiungete perciò Oktoberfest in modo veloce e sicuro 
con gli autobus, la ferrovia suburbana e la metropolitana 
senza dovervi preoccupare del parcheggio e del tasso 
alcolico:

Linee della metropolitana: U3 e U6 Goetheplatz e Pocci-
straße, U4 e U5 Schwanthalerhöhe e Theresienwiese 
(molto affollate)

Servizio ferroviario suburbano: da S1 a S8 Hackerbrücke

Tram: 18 e 19 Hermann-Lingg-Straße e Holzapfelstraße

Bus: 131/132 Hans-Fischer-Straße

Parcheggi per pullman: 
� ZOB (Arnulfstraße 21), www.muenchen-zob.de
� Hansastraße
� Park & Ride (Tel. 089/32 46 47 48), www.parkundride.de

Parcheggi per autocaravan: 
nell’area fieristica di Riem (Arco di De Gasperi)

•	 Informazioni, dépliant, agenzia prenotazione camere:
Ufficio del Turismo di Monaco, 80313 Monaco 
Uffici informazioni presso la stazione centrale e in 
Municipio (entrambi aperti dal lunedì al sabato) 
Tel. 089/233 96 500, www.muenchen-tourist.de
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